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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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40 MAT_28:15 So they took the money, and ditadthdy3Rete Tnt: and this saying is commonly reported
among the Jews until this day.
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It is reported commonly [that thereis] fornication among you, and such fornication asis not so much as named
among the Gentiles, that one should have his father's wife.
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46_1CO _05:01 It is reported commonly [that théfel§GelricdiBamong you, and such fornication asis not so
much as named among the Gentiles, that one should have his father's wife.
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